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 لَم    أ ِن    وَ   رَبِّکَ   مِن    أ لَِي کَ   أ نُ زلَِ   مَا  بَلِّغ    ألرَّسُولُ   أ يَُّهَا  يَا

عَل   تَ   فَمَا  تَف  صِمُکَ   اللَّهُ   وَ   رسَِالَتَهُ   بَلَّغ    ألنَّاسِ   مِنَ   يَع 

دِي  لَ   اللَّهَ   أ ِنَّ  مَ   يَه  لَ   يَا  قلُ  (  67)  أل کَافرِِينَ   أل قَو    أ هَ 

تُم    أل کِتَابِ  رَأةَ   تقُِيمُوأ  حَتَّى  ء  شَي    عَلَى  لَس   وَ   ألتَّو 

ن جِيلَ  کُم    أ نُ زلَِ   مَا  وَ   أل  ِ  کَثِيرأ    لَيَزِيدَنَّ   وَ   رَبِّکُم    مِن    أ لَِي 

يَانا    رَبِّکَ   مِن    أ لَِي کَ   أ نُ زلَِ   مَا  مِن هُم   رأ    وَ   طُغ   فَلَ   کُف 

مِ   عَلَى  تَا  سَ   وَ   أ مَنُوأ  ألَّذِينَ   أ ِنَّ (  68)  أل کَافرِِينَ   أل قَو 

ابِئُونَ   وَ   هَادُوأ  ألَّذِينَ   وَ   بِاللَّهِ   أ مَنَ   مَن    ألنَّصَارىَ  وَ   ألصَّ

مِ  هِم    خَو ف    فَلَ   صَالحِا    عَمِلَ   وَ   أل  خِرِ   أل يَو    لَ   وَ   عَلَي 

زَنوُنَ   هُم   نَا  لَقَد  (  69)  يَح  رَأئيِلَ   بَنيِ  مِيثَاقَ   أ خََذ   وَ   أ سِ 

نَا هِم    أ رَ سَل    لَ   بِمَا  رسَُول    جَاءَهُم    کُلَّمَا  رسُُل    أ لَِي 

وَى بُوأ  فَرِيقا    أ نَ فُسُهُم    تَه  تُلُونَ   فَرِيقا    وَ   کَذَّ  وَ (  70)  يَق 
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َّ   حَسِبُوأ ْنَْة    تَکُونَ   أ لَ وأ  وَ   فَعَمُوأ  فتِ   اللَّهُ   تَابَ   ثمَُّ   صَمُّ

هِم   وأ  وَ   عَمُوأ  ثمَُّ   عَلَي   بِمَا  بَصِير    اللَّهُ   وَ   مِن هُم    کَثِير    صَمُّ

مَلُونَ   هُوَ   اللَّهَ   أ نَِّ   قاَلُوأ  ألَّذِينَ   کَفَرَ   لَقَد  (  71)  يَع 

يَمَ   أب نُ   أل مَسِيحُ  رَأئيِلَ   بَنيِ  يَا  أل مَسِيحُ   قَالَ   وَ   مَر    أ سِ 

بُدُوأ رکِ    مَن    أ نَِّهُ   رَبَّکُم    وَ   رَبِّي   اللَّهَ   أع    فَقَد    بِاللَّهِ   يُش 

مَ  هِ   اللَّهُ   حَرَّ ةَ   عَلَي  المِِينَ   مَا  وَ   ألنَّارُ   مَا  وَأهُ   وَ   أل جَنَّْ  للِظَّ

 ثَالثُِ   اللَّهَ   أ ِنَّ   قَالُوأ  ألَّذِينَ   کَفَرَ   لَقَد  (  72)  أ نَ صَار    مِن  

ا  يَْن ْتَهُوأ  لَم    أ ِن    وَ   وَأحِد    أ لِهٰ    أ ِلَّ   أ لِهٰ    مِن    مَا  وَ   ثَلَثَْة    عَمَّ

نَّ   يَقُولُونَ   أ لَيِم    عَذَأب    مِن هُم    کَفَرُوأ  ألَّذِينَ   لَيَمَسَّ

(73  ) َ فِرُونَهُ   وَ   اللَّهِ   أ لَِى  يَْتُوبُونَ   فَلَ   أ  تَغ   اللَّهُ   وَ   يَس 

يَمَ   أب نُ   أل مَسِيحُ   مَا(  74)  رَحِيم    غَفُور    رسَُول    أ ِلَّ   مَر 

لهِِ   مِن    خَلَت    قدَ   يقَة    أ مُُّهُ   وَ   ألرُّسُلُ   قَب   کَانَا   صِدِّ
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عَامَ   يَا  کُلنَِ   ثمَُّ   أل  يَاتِ   لَهُمُ   نُْبَيِّنُ   کَي فَ   أن ظُر    ألطَّ

فَکُونَ   أ نََّى  أن ظُر   َ   قلُ  (  75)  يُؤ  بُدُونَ   أ   اللَّهِ   دُونِ   مِن    تَع 

لِکُ   لَ   مَا عا    لَ   وَ   ضَرّأ    لَکُم    يَم  مِيعُ   هُوَ   اللَّهُ   وَ   نَف   ألسَّ

لَ   يَا  قلُ  (  76)  أل عَلِيمُ  لُوأ  لَ   أل کِتَابِ   أ هَ    دِينِکُم    فيِ   تَغ 

رَ  وَأءَ   تَْتَّبِعُوأ  لَ   وَ   أل حَقِّ   غَي  م    أ هَ   وَ   قَب لُ   مِن    ضَلُّوأ   قدَ    قوَ 

بِيلِ  سَوَأءِ  عَن   ضَلُّوأ وَ  کَثِيرأ   أ ضََلُّوأ  (  77) ألسَّ

O Messenger, proclaim the (message) which hath been sent to 

thee from thy Lord. If thou didst not, thou wouldst not have 

fulfilled and proclaimed His mission. And Allah will defend thee 

from men (who mean mischief). For Allah guideth not those who 

reject faith. Say: "O people of the book! Ye have no ground to 

stand upon unless ye stand fast by the Torah, the Gospel, and all 

the revelation that has come to you from your Lord." It is the 

revelation that cometh to thee from thy Lord, that increaseth in 

most of them their obstinate rebellion and blasphemy. But sorrow 

thou not over (these) people without faith. Those who believe (in 

the Quran), those who follow the Jewish (scriptures), and the 

Sabians and the Christians,– any who believe in Allah and the 

last day, and work righteousness,– on them shall be no fear, nor 

shall they grieve. We took the covenant of the children of Israel 

and sent them messengers, every time, there came to them a 
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messenger with what they themselves desired not – some (of 

these) they called impostors, and some they slay. They thought 

there would be no trial (or punishment); so they became blind 

and deaf; yet Allah (in mercy) turned to them; yet again many of 

them became blind and deaf. But Allah sees well all that they do. 

They do blaspheme who say: "(Allah) is Christ the son of Mary." 

But said Christ: "O children of Israel! worship Allah, my Lord 

and your Lord." Whoever joins other gods with Allah,– Allah 

will forbid him the garden, and the fire will be his abode. There 

will for the wrong-doers be no one to help. They do blaspheme 

who say: Allah is one of three in a Trinity: for there is no god 

except one God. If they desist not from their word (of 

blasphemy), verily a grievous chastisement will befall the 

disbelievers among them. Why turn they not to Allah, and seek 

His forgiveness? For Allah is oft-forgiving, most merciful. Christ 

the son of Mary was no more than a messenger; many were the 

messengers that passed away before him. His mother was a 

woman of truth. They had both to eat their (daily) food. See how 

Allah doth make His signs clear to them; yet see in what ways 

they are deluded away from the truth! Say: "Will ye worship, 

besides Allah, something which hath no power either to harm or 

benefit you? But Allah,– He it is that heareth and knoweth all 

things." Say: "O people of the book! Exceed not in your religion 

the bounds (of what is proper), trespassing beyond the truth, nor 

follow the vain desires of people who went wrong in times gone 

by,– who misled many, and strayed (themselves) from the even 

way. 

ازل کیا گیا ہے وہ لوگوں 

 

اے پیغمبرؐ! جو کچھ تمہارے رب کی طرف سے تم پر ن

 پہنچا دو 

ک

اللہ تم کو  -اگر تم نے ایسا نہ کیا تو اس کی پیغمبری کا حق ادا نہ کیا -ت
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روں کو )تمہارے   -لوگوں کے شر سے بچانے والا ہے

 

یقین رکھو کہ وہ کاف

رگز نہ دکھائے گا
 
صاف کہہ دو کہ "اے اہل  -مقابلہ میں( کامیابی کی راہ ہ

 کہ توراۃ اور انجیل اور اُن  ، کتاب

ک

ب ت
ب

رگز کسی اصل پر نہیں ہو ج
 
تم ہ

ازل کی گئی  

 

دوسری کتابوں کو قائم نہ کرو جو تمہارے رب کی طرف سے ن

ازل کیا گیا ہے ان میں سے اکثر کی سرکشی  

 

رمان جو تم پر ن

 

ہیں" ضرور ہے کہ یہ ف

رھا دے گا مگر انکار کرنے والوں کے حال پر کچھ افسوس  

 

اور انکار کو اور زن ادہ بب

مسلمان ہو ں ن ا  (  یقین جانو کہ یہاں اجارہ کسی کا بھی نہیں ہے)-نہ کرو

ر پر ایمان لائے گا اور نیک        یہودی، صابی  

 

ہو ں ن ا عیسائی، جو بھی اللہ اور روز آخ

ہم نے  -عمل کرے گا بے شک اس کے لیے نہ کسی خوف کا مقام ہے نہ رنج کا

ب   -بنی اسرائیل سے پختہ عہد لیا اور اُن کی طرف بہت سے رسول بھیجے
ب

مگر ج

کبھی ان کے ن اس کوئی رسول اُن کی خواہشات نفس کے خلاف کچھ لے کر آن ا  

ردت  یہ سمجھے کہ  ،تو کسی کو انہوں نے جھٹلان ا اور کسی کو قتل کر دن ا

 
 

اور اپنے ب

پھر اللہ نے اُنہیں -کوئی فتنہ رونما نہ ہوگا، اس لیے اندھے اور بہرے بن گئے 
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  -معاف کیا تو اُن میں سے اکثر لوگ اور زن ادہ اندھے اور بہرے بنتے چلے گئے

یقیناً کفر کیا اُن لوگوں نے جنہوں نے  -اللہ اُن کی یہ سب حرکات دیکھتا رہا ہے

حالانکہ مسیح نے کہا تھا کہ "اے بنی   -کہا کہ اللہ مسیح ابن مریم ہی ہے

جس   -اللہ کی بندگی کرو جو میرا رب بھی ہے اور تمہارا رب بھی" ،اسرائیل

 حرام کر دی اور  

ک  

ب
نے اللہ کے ساتھ کسی کو شرت  ٹھیران ا اُس پر اللہ نے ج

ا جہنم ہے اور ایسے ظالموں کا کوئی مدد گار نہیں

 

یقیناً کفر کیا اُن  -اُس کا ٹھکان

دا کے  

 

لوگوں نے جنہوں نے کہا کہ اللہ تین میں کا ات  ہے، حالانکہ ات  خ

دا نہیں ہے

 

ن نباتوں سے نباز نہ آئے تو ان میں   -سوا کوئی خ
ِ
اگر یہ لوگ اپنی ا

اک سزا دی جائے گی

 

پھر کیا یہ اللہ  -سے جس جس نے کفر کیا ہے اُس کو درد ن

سے توبہ نہ کریں گے اور اس سے معافی نہ مانگیں گے؟ اللہ بہت درگزر  

رمانے والا اور رحم کرنے والا ہے

 

س کے سوا کچھ نہیں کہ -ف
ِ
مسیح ابن مریمؑ ا

بس ات  رسول تھا، اُس سے پہلے اور بھی بہت سے رسول گزر چکے تھے، اس  

ا کھاتے تھے، دیکھو ہم کس  

 

از عورت تھی، اور وہ دونوں کھان ب

ک

کی ماں ات  راس



Ruku 95 [5 Maidah 67-77] 

≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈ 

≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈≈ 
7 / 9 

انیاں واضح کرتے ہیں، پھر دیکھو یہ کدھر  

ش
 

طرح ان کے سامنے حقیقت کی ن

ن سے کہو، کیا تم اللہ کو چھوڑ کر اُس کی پرستش  -الٹے پھر ے جاتے ہیں
ِ
ا

ا ہے نہ نفع کا؟ حالانکہ سب  

ک

کرتے ہو جو نہ تمہارے لیے نقصان کا اختیار رکھ

 والا اور سب کچھ جاننے والا تو اللہ ہی ہے

 
 

اپنے  ،کہو، اے اہل کتاب-کی سن

احق غلو نہ کرو اور اُ ن لوگوں کے تخیلات کی پیروی نہ کرو جو تم سے  

 

دین میں ن

ا
َ
ل" سے بھٹک   ٫پہلے خود گمراہ ہوئے اور بہتوں کو گمراہ کیا، اور "سَو

بی 
ب
ّ
س
ل

ا

-"گئے   

ऐ पैग़म्बर, जो कुछ तुम्हारे रब की तरफ़ से तुमपर नाज़िल ककया 

गया है वह लोगों तक पहुुँचा दो | अगर तुमने ऐसा न ककया तो उसकी 

पैगम्बरी का हक़ अदा न ककया | अल्लाह तुमको लोगों के शर से 

बचानेवाला है | यक़ीन रखो कक वह काकफ़रों को (तुम्हारे मुक़ाबले में) 

कामयाबी की राह हरगगि न ददखाएगा | साफ़ कह दो कक “ऐ अहले-

ककताब, तुम हरगगि ककसी अस्ल पर नहीीं हो जब तक कक तौरात और 

इींजील और उन दसूरी ककताबों को क़ायम न करो जो तुम्हारी तरफ़, 

तुम्हारे रब की तरफ़ से नाज़िल की गई हैं |” िरूर है कक यह फ़रमान 

जो तुमपर नाज़िल ककया गया है इनमें से अकसर की सरकशी और 

इनकार को और ज़्यादा बढ़ा देगा | मगर इनकार करनेवालों के हाल 

पर कुछ अफ़सोस न करो | (यक़ीन जानो कक यहाुँ इजारा ककसी का 
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भी नहीीं है) मुसलमान हों या यहूदी, साबी हों या ईसाई, जो भी अल्लाह 

और रोिे-आख़िर पर ईमान लाएगा और नेक अमल करेगा बेशक 

उसके ललए न ककसी खौफ़ का मक़ाम है न रींज का | हमने बनी-

इसराईल से पुख्ता अहद ललया और उनकी तरफ़ बहुत-से रसूल भेजे | 

मगर जब कभी उनके पास कोई रसूल उनकी खादहशाते-नफ्स के 

ख़िलाफ़ कुछ लेकर आया तो ककसी को उन्होंने झुठलाया और ककसी 

को क़त्ल कर ददया, और अपने निदीक यह समझे कक कोई कफ़तना 

रुनुमा न होगा, इसललए अींधे और बहरे बन गए | किर अल्लाह ने उन्हें 

माफ़ ककया तो उनमें से अकसर लोग और ज़्यादा अींधे और बहरे 

बनते चले गए | अल्लाह उनकी ये सब हरकात देखता रहा है | यकीनन 

कुफ़्र ककया उन लोगों ने ज़जन्होंने कहा कक अल्लाह मसीह इब्ने-मरयम 

ही है | हालाुँकक मसीह ने कहा था कक “ऐ बनी-इसराईल, अल्लाह की 

बन्दगी करो जो मेरा रब भी है और तुम्हारा रब भी |” ज़जसने अल्लाह 

के साथ ककसी को शरीक ठहराया उसपर अल्लाह ने जन्नत हराम कर 

दी और उसका दठकाना जहन्नम है और ऐसे िाललमों का कोई 

मददगार नहीीं | यकीनन कुफ़्र ककया उन लोगों ने ज़जन्होंने कहा कक 

अल्लाह तीन में का एक है, हालाुँकक एक िुदा के लसवा कोई िुदा नहीीं 

है | अगर ये लोग अपनी इन बातों से बाि न आए तो इनमें से ज़जस-

ज़जस ने कुफ़्र ककया है उसको दददनाक सिा दी जाएगी | किर क्या ये 

अल्लाह से तौबा न करेंगे और उससे माफ़ी न माुँगेगे? अल्लाह बहुत 

दरगुिर िरमानेवाला और रहम करनेवाला है | मसीह इब्ने-मरयम 

इसके लसवा कुछ नहीीं कक बस एक रसूल था, उससे पहले और भी 

बहुत से रसूल गुिर चुके थे | उसकी माुँ एक रास्तबाि और थी, और 
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वे दोनों खाना खाते थे | देखो हम ककस तरह उनके सामने हक़ीकत की 

ननशाननयाुँ वािेह करते हैं, किर देखो ये ककधर उलटे किरे जाते हैं | 

इनसे कहो, क्या तुम अल्लाह को छोड़कर उसकी परज़स्तश करते हो जो 

न तुम्हारे ललए नुक़सान का इज़ख्तयार रखता है न नफ़े का? हालाींकक 

सबकी सुननेवाला और सब कुछ जाननेवाला तो अल्लाह ही है | कहो, 

“ऐ अहले-ककताब, अपने दीन में नाहक़ गुलू न करो और उन लोगों के 

तखैय्युलात की पैरवी न करो जो तुमसे पहले िुद गुमराह हुए और 

बहुतों को गुमराह ककया और ‘सवाउस्सबील’ से भटक गए |” 

 

 


